
Официално ръководство на EcoFlow на български език. Източник: manuals.ecoflow.com/eu/product/wave-3?
lang=bg_BG, свалено на 29.10.2026 г.

Относно това ръководство
Това ръководство съдържа въведение в този продукт и подробности за неговата
работа, управление и поддръжка. Моля, обърнете внимание, че това ръководство
може да бъде актуализирано без предварително уведомление.
Наличността на определени принадлежности и функции, описани в това
ръководство, може да варира в зависимост от Вашата държава или регион.
Всички изображения, показани в това ръководство, са само с демонстрационна
цел. Видът и външният вид на променливотоковия захранващ кабел (с щепсел/
вграден) може да варират в зависимост от местните разпоредби. Моля, вижте
действително получения продукт. Следните примери са въз основа на версията с
вграден захранващ кабел за променлив ток.
Ако четете това ръководство в PDF формат, моля, имайте предвид, че можете да го
получите онлайн на EcoFlow Support за по-добро изживяване и най-новите
актуализации.

https://www.ecoflow.com/support/download/index


Видео обучение



Общ преглед
EcoFlow WAVE 3 (наричан по-долу „WAVE 3“ или „продуктът“) е преносим климатик,
който Ви позволява лесно да превключвате между функциите Automatic
(Автоматичен режим), Cooling (Охлаждане), Heating (Отопление), Fan (Вентилатор) и
Dehumidification (Обезвлажняване) с помощта на контролния панел. Свържете се с
приложението EcoFlow за дистанционно управление и достъп до функции като Timer
(Таймер) и Pet Mode (Режим за домашни любимци).
Продуктът поддържа променливотоков вход. Когато е свързан към допълнителната
батерия EcoFlow WAVE 3 (или други преносими зарядни станции EcoFlow), са налични
допълнителни опции за захранване въз основа на Вашите реални нужди.

Външен вид

1 Дисплей и контролен панел

Регулира основните настройки и показва подробности за работата.



1 Дисплей и контролен панел

2 Преден изходен отвор за въздух

Обърнете тази страна към вътрешността (монтирайте комплекта за изпускане на
въздух за външна употреба). Повдигайте перката на вентилатора по време на
употреба и я затваряйте по време на съхранение, за да предотвратите натрупването
на прах.

3 Околна светлина

Показва работното състояние.

4 Преден входен отвор за въздух и филтър

Монтирайте комплекта за изпускане на въздух за външна употреба.

5 Заден изходен отвор за въздух

Монтирайте комплекта за изпускане на въздух за вътрешна употреба.

6 Слот за навиване на кабел

Там се съхранява захранващия кабел, когато не се използва.

7 Защитен капак



6 Слот за навиване на кабел

Затваряйте капака, когато не използвате уреда, за да го предпазите от течности и
прах.

8 Захранващ кабел/входен порт за променлив ток

Свързва продукта към източник на променливотоково захранване (напр. стенен
контакт), за да се осигури захранване.
※ Видът и външният вид на променливотоковия захранващ кабел (с щепсел/вграден)
може да варират в зависимост от местните разпоредби.

9 Допълнителен порт за батерия (XT150)

Свързва продукта към допълнителната батерия WAVE 3 или други съвместими с
EcoFlow продукти за захранване.

10 Заден входен отвор за въздух и филтър

Монтирайте комплекта за изпускане на въздух за вътрешна употреба.

11 Пробка за източване

Отворете пробката и свържете тръбата за източване преди употреба, за да
избегнете изтичане на вода.



Контролен панел

1
Бутон за управление на температурата/
влажността

4 Бутон за източване на вода

2 Бутон за избор на функция 5
Бутон за включване/изключване на
захранването

3 Бутон за избор на режим 6 Бутон за скорост на вентилатора

Моля, вижте главата „Работа с бутоните“ за повече подробности.

Дисплей

Някои икони може да бъдат актуализирани, за да се подобри
потребителското изживяване. Моля, вижте действителния дисплей.



1 Състояние на Wi-Fi връзката

Включена: Wi-Fi връзката е успешна.
Мига: Няма Wi-Fi връзка със зарядната станция.
Изключена: Wi-Fi връзката е прекъсната.
※ Моля, вижте главата „Управление чрез приложението EcoFlow“ за повече
подробности.

2 Състояние на Bluetooth връзката

Включена: Bluetooth връзката е успешна.
Мига: Извършва се Bluetooth сдвояване.
Изключена: ① Wi-Fi връзката е успешна, а Bluetooth връзката е прекъсната, или ②
Bluetooth връзката е прекъсната, защото е изключен на телефона Ви.
※ Моля, вижте главата „Управление чрез приложението EcoFlow“ за повече
подробности.

3 Ниво на водата (ниско, средно, високо, пълен резервоар )

On: Показва количеството (ниско, средно, високо ниво) вода, събрано във
вътрешния резервоар.
Мига: Пълен резервоар за вода. Продуктът ще превключи на функцията за
вентилатор. Моля, източвайте водата своевременно.
※ Не местете продукта, когато нивото на водата е високо или водата е над високото
ниво.

4 Източване



1 Състояние на Wi-Fi връзката

Включено: Активирано е автоматично източване е активирано.
Мига: Извършва се цялостно източване.

5 Грижа за домашните любимци

Включено: Режимът за грижа за домашни любимци е активиран в приложението
EcoFlow.

6 Таймер

Включен: В приложението EcoFlow е конфигуриран поне един чакащ таймер.

7
Функция „Автоматичен режим“ / „Охлаждане“ / „Отопление“ / „Вентилатор“ /
„Обезвлажняване“

Включена: Текущата функция е активирана.
Мига: Текущата функция е избрана и се зарежда. Натиснете бутона за функция
отново, за да превключите към следващата функция.
Зареждане: Превключване към текущата функция.

8 Максимална степен / Сън / Еко режим

Включен: Текущият режим е активиран.

9 Скорост на вентилатора

Включено: Показва текущото ниво на скорост на вентилатора.

10 Оставащо време за зареждане/разреждане

Включено: Показва оставащото време за зареждане или разреждане, когато е
свързана допълнителна батерия.
※ Проверете точния час, когато продуктът започва да работи, тъй като може да
настъпят колебания при превключване на функциите.
※ Проверете иконата на светкавица до нивото на заряд на батерията, за да видите
състоянието на зареждане или разреждане.

11 Ниво на заряд на батерията

Включено (с ивици, светещи с постоянна светлина): Показва текущото ниво на
заряд на батерията.
· 0-25%: 1 ивица
· 25%-50%: 2 ивици



1 Състояние на Wi-Fi връзката

· 50%-75%: 3 ивици
· 75%-100%: 4 ивици
Включено (с мигащи ивици и икона на светкавица): Свързаната допълнителна
батерия се зарежда. Иконата на светкавица няма да се показва, когато мощността на
разреждане надвишава мощността на зареждане.
Включено (без ивици): Няма свързана допълнителна батерия.

12 Задаване на температура / влажност

Включено: Показва зададената от Вас температура (℃ / ℉) или ниво на влажност
(%).

13 Икона за грешка и код за грешка

Включено: Възникнала е грешка. Проверете инструкциите в приложението EcoFlow
за отстраняване на неизправности.

14 Влажност на околната среда

Включено (при обезвлажняване): Показва нивото на влажност на околната среда
(%).

15 Температура на околната среда/изходния въздух

Включено: По подразбиране показва нивото на температурата на изходящия въздух
(℃ / ℉). Натиснете и задръжте бутона за режим, за да превключите на нивото на
околната температура.

Околна светлина



Бавно мигащо в синьо

Състояние на охлаждане

Бавно мигащо в оранжево

Състояние на отопление

Бавно мигащо в бяло

Състояние на вентилатора

Бавно мигащо в лилаво

Състояние на обезвлажняване

Постоянна червена светлина

Аларма за грешка Възникнала е грешка Проверете инструкциите в
приложението EcoFlow за отстраняване на неизправности.

Светлобяло

Актуализация на фърмуера



Първи стъпки

Сглобяване на компонентите

Изпускателен въздуховод и капак на адаптера

Преди да използвате този продукт, уверете се, че изпускателните въздуховоди и
капаците на адаптерите са правилно монтирани на продукта; в противен случай
ефективността при работа може да бъде влошена.

Диаграмите по-долу показват стандартния метод за циркулация на въздуха. В
ограничени пространства компонентите на входния отвор за въздух могат да бъдат
временно отстранени, за да се позволи продължителната употреба на климатика.
Моля, обърнете внимание, че това може да повлияе на експлоатационните
характеристики.

Сценарии за употреба на открито Сценарии за употреба на закрито

За оптимална ефективност използвайте продукта в пространство от 11 – 17 m² (120 –
180 ft²).

Сценарии за употреба на закрито

За затворени пространства използвайте компонентите на задните входни и изходни
отвори за въздух, за да отстраните отработения въздух. Уверете се, че въздуховодите
не са прекалено разтегнати или огънати, за да се поддържа ефективността.



1. Монтирайте капаците на адаптерите
Подравнете ги с краищата на входния и изходния отвори за въздух, поставете
скобите и натиснете надолу, докато чуете щракване.

2. Прикрепете изпускателните въздуховоди
Подравнете маркировките на въздуховодите с капаците на адаптерите, натиснете ги,
докато щракнат на място и ги завъртете по часовниковата стрелка.



3. Подредете въздуховодите
Разтегнете въздуховодите и ги прокарайте извън прозореца или палатката, като се
уверите, че отворите са обърнати навън.

Не използвайте изпускателните въздуховоди при дъжд или сняг, за да
избегнете намокряне на продукта.

Сценарии за употреба на открито

Ако вътрешното пространство е малко или е необходимо да се намали шума,
поставете продукта навън и монтирайте компонентите на предните входни и изходни
отвори за въздух, за да осигурите охлаждане или отопление.



1. Монтирайте капаците на адаптерите
Подравнете ги с краищата на входния и изходния отвори за въздух, поставете
скобите и натиснете надолу, докато чуете щракване.

2. Прикрепете изпускателните въздуховоди
Подравнете маркировките на въздуховодите с капаците на адаптерите, натиснете ги,
докато щракнат на място и ги завъртете по часовниковата стрелка.



3. Подредете въздуховодите
Разтегнете въздуховодите и ги прокарайте вътре през прозореца или палатката, като
се уверите, че отворите са обърнати навън.

Направете си сами панел за вентилация през прозорец

Продуктът включва шаблон с предварително изрязан размер на въздуховода.
Можете да го използвате, за да си направите сами панел за вентилация за камион,
кемпер или жилищен прозорец, да запушите пролуките и да отвеждате ефективно
отработения въздух.

Ще Ви трябват:
Пенокартон (или подобен материал) с размерите на Вашия прозорец
Маркер
Нож
Широко тиксо

1. Очертайте формите на изпускателните въздуховоди върху пенокартона.
2. Изрежете по очертаните линии.
3. Поставете въздуховодите в панела.
4. Поставете панела в прозореца и залепете краищата с тиксо.

Тръба за източване



Продуктът генерира конденз по време на работа. Свържете тръбата за източване
преди употреба, за да избегнете изтичане на вода.

Автоматично източване

След включване на захранването, натиснете бутона за източване веднъж, за да
включите или изключите автоматичното източване.

Пълно източване

Преди да преместите продукта, натиснете и задръжте бутона за източване (докато
иконата за източване започне да мига), за да изпомпате напълно събралата се вода.



Продуктът ще превключи на функцията за вентилатор, след като нивото на
водата достигне „пълен резервоар“ (иконата ще мига). Състоянието на
нивото на водата в реално време се показва на екрана.

Устройство за навиване на кабела

Устройство за навиване Ви помага да съхранявате захранващия кабел.



1. Отворете запушалката за прах.
2. Стиснете устройството за навиване и го поставете в слота.
3. Навийте кабела около устройството.

Свързване към захранването

WAVE 3 разполага с порт за променлив ток и порт за допълнителна батерия за прав
ток XT150.

Плъзнете капака, за да го отворите, включете захранващия кабел и след това
натиснете и задръжте бутона за захранването, за да стартирате уреда.



От контакт за променлив ток

Продуктът е съвместим с променливотоково захранване с напрежение от 100 до 240
V. Моля, използвайте предоставения захранващ кабел за да се свържете към
захранването.



Видовете захранващи кабели за променливотоково захранване (с щепсел/
вграден) може да варират в зависимост от местните разпоредби. Моля,
вижте действителния продукт.

Чрез порта за допълнителна батерия

Продуктът е съвместим с множество зарядни станции EcoFlow и допълнителни
батерии.



Продукт Необходим е кабел и адаптер

Допълнителна батерия
EcoFlow WAVE 3

Кабел за допълнителна батерия EcoFlow WAVE 3

Допълнителна батерия
EcoFlow WAVE 2

Кабел за допълнителна батерия EcoFlow WAVE 2

Серия EcoFlow DELTA Max Кабел за допълнителна батерия EcoFlow

Серия EcoFlow DELTA 2 Кабел за допълнителна батерия EcoFlow

Серия EcoFlow DELTA 3 Кабел за допълнителна батерия EcoFlow

EcoFlow DELTA Pro
Кабел за допълнителна батерия EcoFlow, Адаптер за
генератор EcoFlow Smart

EcoFlow DELTA Pro 3
Кабел за допълнителна батерия EcoFlow, Адаптер за
генератор EcoFlow Smart

Съвместимите модели и принадлежности може да бъдат актуализирани.
Моля, обърнете се към официалния отдел за обслужване на клиенти на
EcoFlow за най-новата информация.

Действие на бутоните

Бутон за управление на температурата/влажността (+/-)

Натиснете веднъж: Задайте желаната температура или влажност.



Натиснете и задръжте: Регулирайте бързо.

Бутон за избор на функция

Натиснете веднъж: Влезте в избора на функция. Натиснете отново, за да
превключвате между различните функции (автоматичен режим*, охлаждане,
отопление, вентилатор и обезвлажняване**).

Automatic (Автоматичен режим): Автоматично отчита околната температура
и поддържа комфортен диапазон за човешкото тяло. Задайте температурния
диапазон в приложението EcoFlow.
Dehumidification (Обезвлажняване): Моля, обърнете внимание, че желаното
ниво на влажност трябва да е по-ниско от нивото на влажност на околната
среда в реално време.

Натиснете и задръжте: Превключете между единиците за температура (℉/℃).

Бутон за избор на режим

Натиснете веднъж: Превключете между режимите* (докато сте в режим на
охлаждане или отопление) или излезте от избора на режим.

Максимален режим: Бързо регулира стайната температура, като включва
компресора да работи при максимална ефективност.
Режим за сън: Работи с ниско ниво на шум.
Еко режим: Намалява общата консумация на енергия.

Натиснете и задръжте: Превключете между показване на околната
температура и температурата на изходящия въздух.

Бутон за източване

Натиснете веднъж: Стартирайте или спрете процеса на автоматично
източване.
Натиснете и задръжте: Стартирайте процеса на цялостно източване (при
мигаща икона за източване). Процесът завършва автоматично, когато
резервоарът за вода е напълно изпразнен.

Бутон за включване на захранването

Натиснете веднъж (когато е включено): Включва или изключва екрана на
дисплея.
Натиснете и задръжте за около 2 секунди: Включва уреда или влиза в режим



на готовност. За да изключите продукта, изключете всички свързани кабели.
Натиснете и задръжте за около 5 секунди (в режим на готовност): Нулиране
на Bluetooth и Wi-Fi. Натиснете и задръжте бутона, докато екранът покаже два
пъти анимацията за включване, за да нулирате Bluetooth и Wi-Fi връзките.

Бутон за скорост на вентилатора (+/-)

Натиснете веднъж: Изберете скорост на вентилатора (степени от 1 до 5).

Управление чрез приложението EcoFlow
Управлявайте, наблюдавайте и персонализирайте настройките на продукта си от
разстояние с приложението EcoFlow.

Наблюдаване: Дистанционно наблюдение на текущото ниво на батерията,
потреблението на енергия и състоянието на зареждане на допълнителната
батерия, свързана към EcoFlow WAVE 3; дистанционно наблюдение на нивото на
резервоара за вода и известия за пълен резервоар за вода.
Управление: Дистанционно управление за включване на продукта (когато е в
режим на готовност) и превключване на функции или режими.
Персонализиране: Таймер за автоматично изключване.

Свързване на устройство и настройване на интернет

След като успешно регистрирате акаунт в EcoFlow, свържете Вашите устройства
EcoFlow с акаунта си, за да си осигурите отдалечен достъп до настройките на
устройството.

За свързване на ново устройство EcoFlow

1. Посетете приложението EcoFlow и влезте в акаунта си в EcoFlow.
2. Докоснете бутона Add Device (Добавяне на устройство) или иконата ➕ в горния

десен ъгъл, за да потърсите нови устройства EcoFlow.
3. Изберете Вашето устройство EcoFlow и следвайте изскачащите инструкции, за да

завършите свързването на устройството и настройката на Wi-Fi.

Scan the QR code or download it at: https://download.ecoflow.com/app

https://download.ecoflow.com/app


Съхранение и поддръжка

Съхранение

Температура на съхранение: -10℃ до 60℃ (14°F до 140°F).
Съхранявайте продукта на чисто, сухо и добре проветриво място.
Пазете продукта далеч от течности, силна топлина и остри предмети.
Натиснете и задръжте бутона за източване, за да изпомпате напълно
кондензираната вода.
Изключете всички източници на захранване, затворете перката на вентилатора и
защитния капак.

Почистване

Редовно сваляйте филтрите за входящия въздух, почиствайте ги с влажна кърпа и ги
оставяйте да изсъхнат.



Инструкции за безопасност и съответствие
с регулторните изисквания

Отказ от отговорност

Моля, прочетете документацията на продукта и се уверете, че я разбирате напълно,
преди да го използвате. След като прочетете този документ, запазете го за бъдещи
справки. Неправилната употреба на този продукт може да причини сериозни
наранявания на Вас или на други хора, да повреди продукта и да доведе до
материални щети. След като използвате този продукт, се счита, че разбирате,
одобрявате и приемате всички условия и съдържание в този документ. EcoFlow не
носи отговорност за каквито и да е загуби, причинени от неизползване на продукта
от страна на потребителя в съответствие с документацията на продукта. В
съответствие със законите и разпоредбите, EcoFlow си запазва правото на
окончателно тълкуване на този документ и всички документи, свързани с продукта.
Този документ подлежи на промени (актуализации, редакции или прекратяване на
валидността му) без предварително уведомление. Моля, посетете официалния
уебсайт на EcoFlow, за да получите най-новата информация за продукта:
https://www.ecoflow.com/.

Инструкции за безопасност

1. Не използвайте този продукт в близост до източник на топлина (като огън или
отоплителен уред) и избягвайте директно излагане на слънчева светлина. Това
може да доведе до изтичане или експлозия на запалими течности.

2. Избягвайте влошаване на работните характеристики или повреда на продукта, или
рискове за личната безопасност поради прекомерно високи или ниски
температури.

3. Щепселът на захранващия кабел, включен в комплекта, е устройство за
изключване и контактът, към който е свързан, трябва да е леснодостъпен и добре
заземен.

4. Пазете продукта далеч от всякакви течности. Не мокрете продукта и се опитайте да
избягвате да го използвате на мокро място.

5. Ако има замърсявания в някои от изходните отвори, почистете ги със суха кърпа.

https://www.ecoflow.com/


6. Не използвайте този продукт в среди със силно статично електричество или
магнитни полета (като например при гръмотевична буря).

7. Не докосвайте изходните отвори на продукта с кабели или други метални
предмети, в противен случай може да се получи късо съединение в продукта.

8. Не поставяйте пръстите си във входния/изходния отвор за въздух.
9. Не разглобявайте продукта и не удължавайте захранващия кабел без разрешение,

тъй като това може да доведе до токов удар или дори пожар.
0. Само квалифицирано лице може да извършва дейности по поддръжка, сервизно

обслужване и ремонт.
1. Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде подменен от

производителя, негов сервиз или лица с подобна квалификация, за да се избегне
опасност.

2. Не поставяйте батерията на места с изключително ниско налягане на въздуха. Тъй
като това може да доведе до изтичане или експлозия на запалими течности.

3. Не стойте и не сядайте върху продукта.
4. Не поставяйте тежки предмети върху продукта.
5. Не блокирайте входния/изходния отвор за въздух или изпускателната тръба по

време на работа.
6. Моля, съхранявайте продукта на сухо и проветриво място и се уверете, че

разстоянието между входния/изходния отвор за въздух и стената е >0,5 m.
7. Продуктът трябва да бъде инсталиран в съответствие с националните разпоредби

за електрическите инсталации
8. Не използвайте неодобрени компоненти или принадлежности, тъй като те ще

анулират гаранцията Ви. Ако е необходимо те да бъдат сменени, моля, закупете ги
чрез официалните дистрибуторски канали на EcoFlow.

9. Моля, дръжте продукта далеч от достъпа на домашни любимци. Децата не трябва
да работят с този продукт без надзор.

20. Електромагнитните полета, създадени от този продукт, могат да повлияят на
нормалното функциониране на медицински импланти или лични медицински
устройства, като пейсмейкъри, кохлеарни импланти, слухови апарати,
дефибрилатори и т.н. Ако използвате тези медицински устройства, моля,
консултирайте се с производителите относно ограниченията за употреба на
съответните устройства, за да се гарантира, че се поддържа безопасно разстояние
между този продукт и имплантираните медицински устройства (като пейсмейкъри,
кохлеарни импланти, слухови апарати, дефибрилатори и др.) по време на работа.

21. Този продукт може да се използва от деца на 8 и повече години, както и от лица с
намалени физически, сензорни или умствени способности или без опит и знания,
ако са под наблюдение или са инструктирани относно безопасната употреба на
продукта и разбират свързаните с това опасности. Децата не трябва да си играят с



продукта. Почистването и поддръжката не трябва да се извършват от деца без
надзор.

22. Не сваляйте филтрите, докато продуктът работи, тъй като това може да причини
опасност (например, ако домакинският контакт за променлив ток не е заземен,
може да има риск от утечка на ток).

23. Моля, обърнете внимание, че фирмената табелка с данни е от долната страна на
продукта.

При спешен случай

1. По време на работа или транспортиране на продукта, моля, избягвайте външни
повреди, като падания или удари, за да предотвратите повреди на вътрешния
компресор. Ако продуктът е наклонен (за повече от 10 минути) или е ударен от
силна външна сила, незабавно изключете захранването и извадете захранващия
кабел. Оставете да престои поне 2 часа преди употреба.

2. Ако продуктът се запали случайно, препоръчваме да използвате пожарогасители в
следния ред: вода или водна мъгла, пясък, пожарогасително одеяло, сух прах и
въглероден диоксид.

3. Ако продуктът се намокри отвътре, незабавно изключете захранването и извадете
захранващия кабел, след което го поставете на безопасно открито място. Стойте
далеч от продукта, докато не изсъхне. Моля, вземете мерки за предотвратяване на
токов удар при докосване. Не работете и не изхвърляйте сухия продукт без
разрешение. Моля, свържете се с отдела за обслужване на клиенти, за да го
изхвърлите правилно.

Предупреждение

1. Не използвайте средства за ускоряване на процеса на размразяване или за
почистване, различни от препоръчаните от производителя.

2. Продуктът трябва да се съхранява в помещение без непрекъснато работещи
източници на запалване (например: открит пламък, работещ газов уред или
работещ електрически нагревател).

3. Не пробивайте и не изгаряйте уреда.
4. Имайте предвид, че хладилните агенти може да нямат мирис.

Съответствие с нормативните изисквания



Декларация за съответствие с изискванията на FCC

Всякакви промени или модификации, които не са изрично одобрени от страната,
отговорна за съответствието, могат да анулират правото на потребителя да работи с
оборудването.
Това устройство отговаря на част 15 от правилата на FCC. Експлоатацията на уреда е
подчинена на следните две условия:
(1) Това устройство може да не причинява вредни смущения и
(2) Това устройство трябва да приема всякакви получени смущения, включително
смущения, които могат да причинят нежелана работа.
Това оборудване е изпитано и е установено, че отговаря на ограниченията за
цифрови устройства от клас B, съгласно Част 15 от правилата на FCC. Тези
ограничения са предназначени да осигурят разумна защита срещу вредни смущения
в жилищна инсталация. Това оборудване генерира, използва и може да излъчва
радиочестотна енергия и, ако не е инсталирано и използвано в съответствие с
инструкциите, може да причини вредни смущения на радиокомуникациите. Въпреки
това, няма гаранция, че в дадена инсталация няма да възникнат смущения. Ако това
оборудване причинява вредни смущения на радио- или телевизионното приемане,
което може да се определи чрез изключване и включване на оборудването,
потребителят се насърчава да опита да коригира смущенията чрез една от следните
мерки:

Преориентирайте или преместете приемащата антена.
Увеличете разстоянието между оборудването и приемника.
Свържете оборудването към контакт от електрическа верига, различна от тази, към
която е свързан приемникът.
Консултирайте се с дистрибутора или опитен радио/телевизионен техник за
помощ.

Декларация за излагане на радио честоти
Това оборудване отговаря на ограниченията за излагане на излъчвания на FCC,
определени за неконтролирана среда. Този предавател не трябва да бъде
разположен до или да работи заедно с друга антена или предавател.

СЪОТВЕТСТВИЕ С ИЗИСКВАНИЯТА НА INDUSTRY CANADA

Това устройство отговаря на стандарта(ите) RSS за освобождаване от лиценз на
Industry Canada
Експлоатацията на уреда е подчинена на следните две условия:
(1) това устройство не може да причинява смущения и
(2) Това устройство трябва да приема всякакви смущения, включително смущения,



които могат да причинят нежелана работа на устройството.
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) l’appareil nedoit pas produire de brouillage, et
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage racdioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre lefonctionnement.
Този цифров апарат от клас B отговаря на канадския стандарт ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
CAN ICES(B) / NMB(B)
Декларация за излагане на радио честоти
Това оборудване отговаря на ограниченията за излъчване на ISED, определени за
неконтролирана среда. Този предавател не трябва да бъде разположен до или да
работи заедно с друга антена или предавател.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements de l’ISED
établies pour un environnement non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas être co-localisé
ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by EcoFlow Inc. is under license.
Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

CE

Hereby, EcoFlow Inc. declares that the radio equipment type portable power
station is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
Declaration of Conformity is available at the following Internet address:
EU: http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance
Radio Frequency (RF) Specifications for EU
Bluetooth
Frequency: 2402 MHz - 2480 MHz
Maximum Output Power: 9.16 dBm
WLAN
Frequency: 2412 MHz - 2472 MHz (20M)/2422-2462 MHz (40M)
Maximum Output Power: 17.66 dBm

http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance


Технически спецификации

Спецификации на охлаждане/отопление

Модел EF-WA-H01-3

Капацитет на охлаждане/Капацитет на отопление 1800 W/2000 W (6100/6800 BTU)

Диапазон на настройка на температурата 16°C – 30°C (60°F – 86°F)

Хладилен агент R290 (112 g/AU: 140 g)

Дебит на въздушния поток 330 m³/h

Номинална консумирана мощност за охлаждане/
отопление (променлив ток)

690 W/645 W

Номинална консумирана мощност за охлаждане/
отопление (прав ток)

640 W/606 W

Максимална мощност на охлаждане/отопление 700 W

Входни характеристики

Вход за променлив ток
100 – 240 V~50/60 Hz, 820 W
макс.

Вход за прав ток (порт за допълнителна батерия) 700 W макс.

WEEE
This marking indicates that this product should not be disposed of with other
household waste within the EU. Recycle this product properly to prevent
possible damage to the environment or a risk to human health via
uncontrolled waste disposal and in order to promote the sustainable reuse of
material resources. Please return your used product to an appropriate
collection point or contact the retailer where you purchased this product. Your
retailer will accept used products and return them to an environmentally-
sound recycling facility.
For information on the disposal of electrical and electronic equipment, please
visit the following website:
https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal

https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal


Спецификации на охлаждане/отопление

Други спецификации

Работна надморска височина < 2000 m (6562 ft)

Функция за изключване при препълване Поддържа се

IP клас на защита IPX4

Ниво на шум 44 – 58 dB

Допустим диапазон на налягане (високо налягане/
ниско налягане)

2,24 MPa/0,74 MPa

Работна температура 5°C до 50°C (41°F до 122°F)

Температура на съхранение
от -10°C до 60°C (от 14°F до
140°F)

Енергийна ефективност

Охлаждане/отопление (променлив ток) 2,6/3,1

Охлаждане/отопление (прав ток) 2,8/3,3

Обща информация

Нетно тегло* Приблизително 15,6 kg (34,4 lbs)

Размери
519 × 297 × 336 mm (20,4 × 11,7
× 13,2 in)

Wi-Fi (2,4G)/ Bluetooth Поддържа се

Нетното тегло на продукта може леко да варира в различните региони
поради разлики в разпоредбите и спецификациите на кабелите. Моля,
вижте действително получения продукт.

Какво има в опаковката
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1. EcoFlow WAVE 3
2. Капак на адаптера на изпускателния въздуховод A/B/C
3. Изолиран изпускателен въздуховод D/E
4. Шаблон за размера на въздуховода
5. Тръба за източване
6. Устройство за навиване на кабела
7. Ръководства и гаранционна карта

Ако някой елемент е повреден или липсва, свържете се с отдела за
обслужване на клиенти на EcoFlow за съдействие.
Видът и външният вид на променливотоковия захранващ кабел (с щепсел
или вграден) може да варират в зависимост от местните разпоредби. Моля,
вижте действителния продукт за подробности.


